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instrucciones sustitución cartucho termostático
instructions remplacement cartouche thermostatique
thermostatic cartridge replacement instructions
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Cerrar las llaves de paso
Close the stop valves · Fermer les robinets d’arrêt1 Introducir el nuevo cartucho termostático · Introduce the new 

thermostatic cartridge · Introduire la nouvelle cartouche 
thermostatique.

El taladro de la parte inferior del cartucho debe coincidir con el ori�cio de la 
parte inferior del grifo · The drilled hole in the cartridge must align with the hole in 
the bottom part of the valve · Le trou de la partie inférieure de la cartouche doit 
coïncider avec l'ori�ce de la partie inférieure du robinet.
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Abrir de nuevo ambas llaves de paso, de lo contrario el grifo 
bloque la salida de agua. El grifo termostático quedará 
atuomáticamente calibrado gracias al sistema GRB LIVE  · Open 
both stop valves, the thermostatic mixer will automatically remain 
calibrated thanks to the GRB LIVE system·  Ouvrir à nouveau les 
deux clefs d’arrêt, au contraire le robinet bloque la sortie de l'eau. Le 
robinet thermostatique restera automatiquement calibré grâce au 
système GRB Live.
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Abrir el grifo y mover el cartucho en ambos sentidos.
Open the valve and move the cartridge in both directions.
Ouvrir le mitigeur et déplacer le cartouche.

ABRIR
OPEN

OUVRIR

TIRAR
THROW
PULL

PRESIONAR
PUSH IN

PRESSING

ALINEAR AMBOS ORIFICIOS
BOTH HOLES TO ALIGN

TROUS ALIGN DEUX

GIRAR
TURN
SPIN
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Soltar el tornillo que sujeta el cartucho termostático con la 
llave allen · Remove the screw that holds the thermostatic 
cartridge with the Allen key supplied · Lâcher la vis qui �xe la 
cartouche thermostatique avec la clef allen fournie.
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Extraer el cartucho termostático tirando de la maneta · Extract 
the thermostatic cartridge pulling the handle · Extraire la cartouche 
thermostatique en tirant de la poignée.
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Volver a introducir el tornillo con la llave allen y apretar hasta 
que el tornillo quede oculto en el grifo ·  Install the screw with the 
Allen key supplied and tighten until the screw is hidden in the valve ·  
Introduire à nouveau la vis avec la clef allen et serrer jusqu'à que la 
vis reste occulte dans le robinet.


